This luminaire
contains built-in
LED lamps.

The lamps cannot be changed
in the luminaire
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Diese Leuchte enthalt
eingebaute
LED-Lampen.

Die Lampen konnen in der
Leuchte nicht ausgetauscht
werden.
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Ce luminaire est
comporte des lampes
a LED intégrées.

Les lampes de ce luminaire
ne peuvent pas étre
changées.
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Deze armatuur bevat
ingebouwde
LED-Lampen.

In de armatuur kunnen de
lampen niet worden
vervangen.
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220-240V~ 50Hz
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Lokaal tarief (]
BE: 078481094(NL) Lokaal tarief
BE: 078 481540(FR) Tarif local

FR: 0825 560 650

18ct/min

14Ct./Min. dt. Festnetz,
Mobil max. 42Ct./Min

UK: +44 (0) 345 230 1231

DE: +49 (0) 1805010762

NL: 088 5940501
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The Netherlands
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OUTDOOR
USE
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STAINLESS STEEL +
COATING

Integrated LED wall light

NL Geintegreerde LED wandlamp DE Integrierte LED-Wandleuchte
FR Luminaire d’entrée ES Luz de pared LED integrada |T Luce da parete a LED
integrati PT Luz de parede LED integr SE Integrerad LED vagglampa
TR Kapi no plakali entegre LED PL Kinkiet LED ze zintegrowanym

GWI-171-MG -10.048.03
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OUTDOOR 220-240V ~ P44
USE 50Hz
25.000 NOT ON / OFF
HOURS DIMMABLE 215.000x
N ! ’
-
630 4000K
LUMEN NATURAL WHITE

P44

The fixture is splash-proof.
(ND) Het armatuur is spatwaterdicht.
P L'armature est étanche aux projections d'eau.

D> Die Armatur ist spritzwasserdicht.
(N Armaturet er beskyttet mot sprut.
@ Armaturen &r tat mot sténkvatten.
Armaturet er staenktaet.

@IV Valaisin on roiskevedenpitéva.
Urzadzenie jest bryzgoszczelne.

OcBeTUTe/bHasi apMaTypa BNAETCS GPbI3ro3alUMLIEHHON,

OCBETUTENHOTO TS0 € YCTOMYNBO Ha HaMOKPSIHE.
CHD A szerelvény froccsenésalld.

Corpul de iluminat este rezistent la stropire.
(SO Zariadenie je chranené proti postriekaniu.
Svjetiljka je zastizeena protiv Strcanja vode.
(€2 Zafizeni je chranéno proti postfiku.

Nosilec je odporen proti curkom.

(1D La lampada é protetta contro gli spruzzi d'acqua.
(P> A ferragem de conexdo é a prova de salpicos.
CED El montaje esta protegido contra salpicaduras.

H epappoyn eivar adiaBpoxn ota mitoiAiopara.
Tertibat sygramalara karpy dayanyklydyr.
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Protection class 2: the fitting is double insulated and does not
require earthing.

Beschermklasse 2, het armatuur is dubbel geisoleerd en hoeft niet
geaard te worden.

Classe de sécurité 2, I'armature est doublement isolée et ne doit
pas étre mise a la terre.

Schutzklasse 2, die Armatur ist doppelt isoliert und braucht nicht
geerdet zu werden.

Beskyttelsesklasse 2:armaturet er dobbeltisolert og krever ikke jording

$k)addsklass 2, armaturen &r dubbelt isolerad och behéver inte
ordas.

Beskyttelsesklasse 2, armaturet er dobbelt isoleret en behgver
ikke jordforbindelse.

Suojausluokka 2, valaisin on kaksoiseristetty eika sita tarvitse
maadoittaa.

Klasa zastite 2: svjetiljka ima dvojnu izolaciju i ne zahtjeva
uzemljenje.

Knacc 3awuTbl 2: apMaTypa UMeeT ABOIHYI0 N30M1aUMio U He TpebyeT
3aseMmneHus.

3aLLlVITa OT KJlac 2: OCBETUTENTHOTO TS0 € ,ﬂBOﬁHO n3o0nmpaHo n
HSIMa HyX/Aa OT 3a3eMsiBaHe.

2. védelmi osztdly: a szerelvény kettos szigetelésu, és nem igényel
foldelést.

Clasé 2 de protecpie: corpul de iluminat este dublu izolat °i nu
necesita impamantare.

Trieda ochrany 2: zariadenie je dvojito izolované a nemusi byt
uzemnené,

Klasa zabezpieczenia 2: urzadzenie jest podwdjnie izolowane i nie
wymaga uziemienia,

Trida ochrany 2: zafizeni je dvojité izolovano a nemusi byt
uzemneno.

Zaseitni razred 2: nosilec senzorja ima dvojno izolacijo, zato ga ni
potrebno ozemljiti.

Classe di proteznone 2: la lampada & doppiamente isolata e non ha
bisogno di messa a terra.

Classe 2 de proteccdo: a ferragem de conexdo é duplamente
isolada e ndo necessita da ligagdo terra.

Proteccion de Clase 2: el montaje debe estar doblemente aislado y
no requiere estar conectado a tierra.

MpooTaTeyTIKO YUaAi 2: n epapuoyn éxer SINAR HOVON Kal dev
anaitei yeinon.

Emniyet tird 2 : Tertibat iki kat izole edilmiptir ve topraklanmasy
gerekmez.

3axucT knacy 2: noAsiitHa isonsauis, He notpebye 3a3emMieHHs.




